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THE BIG RECAP [PARSHA SUMMARY]
1 – Jacob left Be’er Sheba for Haran, stopped
for the night, and dreamed of a ladder reaching
to heaven with angels ascending and
descending. God promised him the land, many
descendants, and protection. Jacob set up a
stone as a pillar, named the place Bethel, and
vowed to dedicate a tenth of all he received.

2 – Jacob arrived at a well and learned the stone
covering it had to be rolled off. When Rachel
arrived with her father’s sheep, he rolled the
stone off by himself and introduced himself to
her. She told Laban, who brought Jacob to his
home, and after a month Laban offered him
work and asked how he should be paid.

3 – Jacob asked to marry Rachel in exchange
for seven years of work. After the seven years,
Laban held a wedding, but Jacob discovered he
had married Leah; Laban said the younger
could not be married first, so Jacob worked
another seven years to marry Rachel. Leah bore
Reuben, Simon, Levi, and Yehuda; Rachel,
jealous, gave Bilhah, who bore Dan and
Naphtali, and Leah gave Zilpah, who bore Gad
and Asher.

4 – Reuben brought a plant from the field to
Leah. Rachel asked for some, and the sisters
agree that Leah would sleep with Jacob that
night in exchange for the plant.

4 (cont.) –  Leah then bore Issachar,
Zebulun, and Dina, and eventually
Rachel bore Joseph. Jacob asked Laban
to let him return to Canaan, but Laban
said his success was due to Jacob.

5 – Laban again asked Jacob to specify
his wages, and Jacob proposed receiving
the newly born streaked, speckled, and
spotted animals. Laban removed the
existing ones and placed them under his
sons’ care. Jacob set striped rods before
the animals when they mated and
became wealthy; after six more years
God told him to return to Canaan, and
his wives agreed.

6 – Jacob took his family to leave, but
Rachel stole her father’s idol, causing
Laban to pursue them. Laban reached
them at Mount Gilead and searched the
tents, but Rachel hid the idol in a camel’s
saddle, and he found nothing.

7 – Jacob and Laban made a peace treaty
and set up a monument. Laban returned
to Haran, and Jacob continued on his
way, where God’s angels greeted him.

Beit Chachamim



28TH NOVEMBER, 2025PARSHAT VAYETZE

PARSHAT VAYETZE

Below are the verses in which eleven of Jacob's sons and one daughter are named and the meaning behind each name.
REUBEN, LEAH’S FIRST SON

And she conceived, and bore a son; and said: 'Because the LORD hath looked upon my affliction; for now my husband will love me';
therefore called she his name Reuben

ֽי ה֖ יאֱֶֽהָבַנִ֥י אִישִׁ י֥ עַתָּ י כִּ עָנְיִ֔ יֽ־רָאָ֤ה יְהוָֹה֙ בְּ מְרָה֗ כִּ י֣ אָֽ מ֖וֹ רְאובֵּן֑ כִּ קְרָא֥ שְׁ ן וַתִּ לֶ֣ד בֵּ֔ הַ֤ר לֵאָה֙ וַתֵּ לבוַתַּ

SHIMON, LEAH’S SECOND SON
מְעוֹֽן מ֖וֹ שִׁ קְרָא֥ שְׁ י גַּם־אֶת־זֶה֑ וַתִּ ן־לִ֖ תֶּ ִּ כִי וַי נואָּה֣ אָנֹ֔ יֽ־שְׂ מַע֤ יְהוָֹה֙ כִּ יֽ־שָׁ ן֒ וַתּאֹ֗מֶר כִּ לֶ֣ד בֵּ הַ֣ר עוֹד֘ וַתֵּ וַתַּ

And she conceived again, and bore a son; and said: 'Because the LORD hath heard that I am hated, He hath therefore given me this
son also'; and she called his name Simeon.

LEVI, LEAH’S THIRD SON
מ֖וֹ לֵוִיֽ ן֥ קָרָֽא־שְׁ ה֣ בָנִי֑ם עַל־כֵּ לשָׁ י ל֖וֹ שְׁ דְתִּ יֽ־ילַָ֥ י כִּ י֙ אֵלַ֔ וֶה֤ אִישִׁ עַ֨ם֙ יִלָּ ה֤ הַפַּ ן֒ וַתּאֹ֗מֶר עַתָּ לֶ֣ד בֵּ הַ֣ר עוֹד֘ וַתֵּ וַתַּ

And she conceived again, and bore a son; and said: 'Now this time will my husband be joined unto me, because I have borne him
three sons'; therefore was his name called Levi.

JUDAH, LEAH’S FOURTH SON
דֶת עֲֽמֹ֖ד מִלֶּֽ מ֖וֹ יְהודָּה֑ וַתַּ ן֛ קָרְֽאָה֥ שְׁ עַ֨ם֙ אוֹדֶה֣ אֶת־יְהוָֹ֔ה עַל־כֵּ ן֗ וַתּאֹ֨מֶר֙ הַפַּ לֶ֣ד בֵּ הַ֨ר עוֹ֜ד וַתֵּ וַתַּ

And she conceived again, and bore a son; and said: 'This time will I praise the LORD'; therefore she called his name Judah; and
she left off bearing

DAN, BILHAH’S FIRST SON

ןֽ: לֶ֥ד לְיעֲַֽקבֹ֖ בֵּ ה וַתֵּ לְהָ֔ הַ֣ר בִּ תַּ
ןֽ: מ֖וֹ דָּ ן֛ קָרְֽאָה֥ שְׁ ן֑ עַל־כֵּ י בֵּ ן־לִ֖ תֶּ ִּ י וַי קלִֹ֔ מַע֣ בְּ ים וְגַם֙ שָׁ י אֱלהִֹ֔ נַנִּ֣ ווַתּאֹ֤מֶר רָחֵל֨ דָּ

Bilhah conceived and bore Jacob a son.
And Rachel said: 'God hath judged me, and hath also heard my voice, and hath given me a son'; therefore called she his name Dan.

NAPHTALI, BILHAH’S SECOND SON
י: לִֽ מ֖וֹ נַפְתָּ קְרָא֥ שְׁ י וַתִּ י עִם־אֲחתִֹי֖ גַּם־יכָלְֹ֑תִּ לְ֛תִּ וַתּאֹ֣מֶר רָחֵל֗ נַפְתּולֵּי֨ אֱלהִֹי֧ם | נִפְתַּ

And Rachel said: 'With mighty wrestlings have I wrestled with my sister, and have prevailed'; and she called his name Naphtali

GAD, ZILPAH’S FIRST SON 
ןֽ פְחַת֥ לֵאָ֖ה לְיעֲַֽקבֹ֥ בֵּ ה֛ שִׁ לֶ֗ד זִלְפָּ וַתֵּ

דֽ מ֖וֹ גָּ קְרָא֥ אֶת־שְׁ א֣ גָד֑ וַתִּ וַתּאֹ֥מֶר לֵאָ֖ה בָּ
And Leah gave Zilpah her handmaid to Jacob, and she conceived, and bore Jacob a son. And Leah said: 'Fortune is

come!' and she called his name Gad.

ASHER, ZILPAH’S SECOND SON 
נִי֖ לְיעֲַֽקבֹֽ ן֥ שֵׁ ה בֵּ פְחַת֣ לֵאָ֔ ה֙ שִׁ לֶ֗ד זִלְפָּ וַתֵּ

ֽר: מ֖וֹ אָשֵׁ קְרָא֥ אֶת־שְׁ נוֹ֑ת וַתִּ רו֖נִּי בָּ ְ י֥ אִשּׁ י כִּ רִ֕ אָשְׁ ה בְּ וַתּאֹ֣מֶר לֵאָ֔
And Zilpah Leah's handmaid bore Jacob a second son. And Leah said: 'Happy am I! For the daughters will call me

happy'; and she called his name Asher.

ISSACHAR, LEAH’S FIFTH SON

שכָרֽ: ָ מ֖וֹ יִשּׂ קְרָא֥ שְׁ י֑ וַתִּ פְחָתִי֖ לְאִישִׁ י שִׁ ר־נָתַתִּ֥ י אֲשֶׁ כָרִ֔ וַתּאֹ֣מֶר לֵאָה֗ נָתַן֤ אֱלהִֹים֙ שְׂ

And Leah said: 'God hath given me my hire, because I have given my handmaid unto my husband'; and she called his name Issachar

ZEBULUN, LEAH’S SIXTH SON

מ֖וֹ זְבֻלֽוןּ קְרָא֥ אֶת־שְׁ ה֣ בָנִי֑ם וַתִּ ָ שּׁ י ל֖וֹ שִׁ דְתִּ יֽ־ילַָ֥ י כִּ נִי אִישִׁ֔ לֵ֣ עַ֨ם֙ יִזְבְּ וַתּאֹ֣מֶר לֵאָה֗ זְבָדַנִ֨י אֱלהִֹי֥ם | אתִֹי֘ זֶבֶ֣ד טוֹב֒ הַפַּ

And Leah said: 'God hath endowed me with a good dowry; now will my husband dwell with me, because I have borne him six sons';
and she called his name 

JOSEPH, RACHEL’S FIRST SON
תִיֽ: אמֶר אָסַף֥ אֱלהִֹ֖ים אֶת־חֶרְפָּ ן֑ וַתֹּ֕ לֶ֣ד בֵּ הַ֖ר וַתֵּ וַתַּ

ן֥ אַחֵרֽ: י בֵּ מוֹ֛ יוֹסֵף֖ לֵאמרֹ֑ יסֵֹף֧ יְהוָֹה֛ לִ֖ קְרָא֧ אֶת־שְׁ וַתִּ
She conceived and gave birth to a son, and she said, “God has taken my disgrace”

And she called his name Joseph, saying: 'The LORD add to me another son'.

DINA, LEAH’S FIRST DAUGHTER
ינָהֽ מָ֖הּ דִּ קְרָא֥ אֶת־שְׁ ת֑ וַתִּ וְאַחַר֖ ילְָ֣דָה בַּ

And afterwards she bore a daughter, and called her name Dinah


